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A „Szabolcs1* t. ez. előfizetőihez.
Lapunk néhány nap múlva -ismét befut 

egy negyedévi időközt. Három hóval idősebb 
lesz tehát ifjú vállalatunk és egyszersmind 
igen természetesen, erősebb is; kivált ha t. 
ez. előfizetőink részvéte és pártfogása sem 
fog csökkenni.

Őszinte hazafias köszönetét nyilvání
tunk lapunk eddigi tisztelt előfizetőinek, akik 
szerény vállalatunkat anyagi és szellemi tá
mogatásukban részesíteni kegyesek voltak; 
s honfiúi kézszoritással fordulunk Szabolcs- 
megye azon tisztelt fiaihoz, akik eddig bármi 
okból lapunktól távul állottak : ajándékozza
nak meg bizalmukkal s támogassák szerény 
vállalatunkat nehéz feladatának megoldá
sában.

Ami buzgalmat és igyekezetei eddig 
kifejtettünk lapunk körül, tettük azt azon 
nemes indokból, hogy forrón szeretett ha
zánknak s a közügyeknek azáltal is némi 
szolgálatot tegyünk.

Tudva azt, hogy az embert emberré 
egyedül a társadalmi élet, a művelődés és 
okulás teszi : nem mulasztottunk el egyetlen 
alkalmat sein, hogy majd ez. majd ama napi 
kérdés felöl, tájékozást, irányt adjunk lapunk 
t. olvasóinak.

Oktatni, nevelni fogjuk ezután is a né
pet, hogy : „tudja felfogni emberiség! hiva
tását, tuuulja szeretni hazáját, megismerni 
alkotmányát, történetét, tisztelni a törvényt 
es észszerűen élni jogaival." Mert ez az a 
czél, mely felé népünket vezetni kell, hogy 
végre ne csak polgárok, hanem h a z a f i a k  
és e m b e r e k  is legyenek.

Iparkodni fogunk, hogy lapunkat, mely 
most sem áll az utolsók közt, minden tekin
tetben emeljük. Jelszavunk ezentulra is a 
„ s z a b a d e l v ű  ha l adá s "  leend.

Különösen ajánljuk lapunkat a közsé
geknek ; miután czélunk a jövő évnegyed
ben, hogy a „Szabolcs“-ot u megyei köziguz- 
gatási hatóság közlönyévé tegyük,mely mint 
ilyen, minden felsőbb és megyei szabályren
deleteket hozni tog.

Az előfizetési feltételek maradnak az 
eddigiek, vagyis egész évre 4-, félévre 2-, 
negyedévre 1 frt.

Az előfizetési dijak beküldésénél, kér
jük a p o s t a u t a l v á n y t  venni igénybe.

Nyíregyháza, juu. 21.
A szerkesztőség. A lapkiadótársulnt.

A nők társadalmi és politikai állása 
hazánkban.

IV.
Az eddig elmondottakból kétségtelen, 

hogy a magyar nők oly kiváló figyelemben 
s kitűnő jogokban részesültek és részesülnek 
a mai napig, minőben régebben sehol az is
mert földön, ma is csak kisebb mérvben.

Nincs tehát joguk a magyar nőknek 
zúgolódni társadalmi és politikai állásuk nyo
masztó helyzete fölött.

A magyar törvényhozás mindig nagy
lelkűen gondoskodott a nőkről.

Nem a társadalmi és politikai jogok 
hiányában; hanem mint első közleményem
ben már érintem, a női hivatás fontosságának 
helytelen és téves felfogásában s a gyakur- 
Intiatlan meddő nevelésben keresendő a baj 
gyökéroka.

E bajon kell mindenek fölött segíteni.
Ugylátszik a „Pes t -budai  női par -  

egy 1 e t “ ez eszmét tűzte maga elé, midőn 
nőipar és kereskedelmi tanodát alapit.

Szivünk mélyéből üdözülhetjiik a derék 
egyletet, eme nemes és messze kiható fon
tosságú eszme életrehivásaért. Adja ég, hogy 
ez elhintett mag mielőbb felvirágozzék! Nem 
is lehet az, hogy ily nagy és szép gondolat 
elhalna.

A nők álmaiknak egyrésze tehát való
sulni fog, bár nem oly alakban és nyilatko
zatban, mint ők azt álmodták. Csakis ezúton 
lesz rajtuk, nyomorukon és gyámoltalansá
gukon segítve. Ez az az irány, amelyben a 
nőket emancipálni lehet, sőt kell.

Mire való a politikai s a komolyabb, 
tudományosabb pályák utáni vágy?!

Nem gondolják meg a nőemancipátió 
barátai, hogy inig a nő, anyolez gymnasiumi 
osztályon keresztül a bírói vizsgáig vagy 
épen az ügyvédségig elérne : legszebb, leg
drágább kincseit, — ifjúságát, szépségét és 
kellőméit veszítené el.

A politika meg egyátalában nem a nő
nemnek való, még a szavazati jogot sem 
véve ki; bár ez ott, ahol erre jogosult férfi 
családtag nincs : némileg méltányosnak lát
szik. De hogy ezt is öntudatosan cseleked
hesse a no, szükséges, hogy a különben is 
igen változatos politikai helyzetet egészen 
ismerje : nehogy mások kezében vak esz
közzé válva, csak nevetség tárgya legyen 
környezői előtt.

Vájjon természetesnek találja valaki 
azt,hogy a már a természettől is szendébbnek, 
gyöngébbnek alkotott nő, aki egy hirtelen 
hozzá intézett kérdésre is igen sokszor elpi
rul és a legnagyobb zavarba jő, egyszerre 
mindenféle közhelyen csuk úgy sürögjön, fo
rogjon, szónokoljon,ölelgessen, mint a férfiak?

Miért felcserélni a boldog, nyugalmas 
életet, a politikai jogok gyakorlatával járó 
ezer, meg ezer bajjal, vcszödséggel ?

Szoktassuk előbb a nőket az eszméhez, 
hogy ez kiforrhassa magát telkeikben. Tisz
títsuk előttük ennek fogalmát, h o g y  azután ők 
egész természetességgel ültessék át az életbe.

Miért előzni meg az időt, mely úgy 
is eljö ?

Adjunk a nőnevelésnek alapos g y a 
ko r l a t i  i r á n y t  s ha eljö az idő, eljőnek az 
úttörők is.

A mag már különben is el van szórva. 
A szabad eszmék honából, Amerikából át
hozták hozzánk is a haladás szárnyasai eme 
magvakat, melyek előbb-utóbb kikelnek.

Nekünk csak arra kell ügyelni, hogy a 
föld, a tér tiszta legyen : nehogy a gyomok 
a még csirában levő, nemes magvat, még a 
földben megsemmisítsék, vagy megmer- 
gezzék.

Az eszme már él egyesek lelkében; a 
kor megszülendi annak idejében hőseit: csak 
ne erőltessük az eszme fejlődését.

Készítsük elő a nemzedékeket az új
szülött befogadására, mint egykor a próféták 
előkészítették az emberiséget, a legelső re
formátor elfogadására.

Adjunk a nőnevelésnek g y a k o r l a t i  
i r á u y t, a d j u n k  a n ő k n e k ,  n ő i e s s é 
g ü k k e l  m e g e g y e z ő  sze l l emi  mu n k a  
ál tal ,  k e r e s e t k é p e s s é g e t ,  hogy tanul
ják meg a világ legszebb mesterségét, — a 
család boldogitását, hogyne legyenek kitéve 
a sorssali küzdelemnek, a megélhetés ag
gasztó gondjának s ami igen sokszor be szo
kott következni, az elsülyedés kényszerű
ségén. k.

Nem az a nők baja, hogy nem osztoz
unk a férfiakkal politikai jogokban; hanem 
az a nők baja, hogy ha megfosztatnak ke
nyérkeresőiktől: nincs segédeszköz, melylyel 
az elhunyt keresőt pótolhatnák. Az oly sok 
időt és phisikai erőt igénybevevő tümunkán 
kívül, semmi gyakorlati ismeretekkel sem 
bírván, nem hogy keresni tudnának, de még 
a talán megmentett pár száz forintokat sem 
képesek jövedelmezőleg befektetni. Munka, 
keresetforrás és képesség hiányában, csak 
jajveszékelnek s övéik és az emberbarátok 
kegyeihez kénytelenek fordulni.

Ezt a bajt kell a társadalomnak és az 
államnak megszüntetni.

A „ P e s t b u d a i  n ő i p a r e g y l e t “ e 
czélt tűzte zászlójára; azért üdvözlöm én ez 
egyletet és üdvözölheti mindenki, aki csak 
szivén hordja a nők sorsát s ohajta boldo- 
gulhatásukat és megmentésüket.

Azon tiszta szándékból, hogy ezáltal is 
némileg elősegítsem e nemes irányzatú egy
let gyarapodását, alkalmat veszek magam
nak ezúttal, megismertetni olvasóimmal ez 
egylet czélját s ajánlani azt nem csak a 
hölgyvilágnak, különösen pedig a n ő e g y 
l e t e k n e k ;  hanem a méltányosság szelle
métől áthatott keblű s a dolgok mélyébe 
látó férfiak figyelmébe is; akiktől méltán és 
jogosan megvárható, hogy tehetségükhöz 
képest, mindent elkövessenek, a gyenge és 
támasz nélküli nők sorsának eme javítási 
nagy munkája körül. Álljanak be ez egylet
be a férfiak is, mint rendes, alapitó vagy 
pártoló tagok. Ne legyen utolsó Szabolcs- 
megye a jók közt; hanem előre a társadalmi 

!reform felé!
Czélja amaz egyletnek szóbeli előadások, 

és sajtó utján elúsztatni azon előítéleteket 8 
j elhárítani azon akadályokat, melyek a női 
kereset képesség kifejtésének útjában állanak 
és előmozdítani u nők elméleti tovább kép
zését; valamint a nőnemnek munkaképessé
gét külön ipar és kereskedelmi szaktanitás 
által kifejteni úgy, hogy a nők magukat ön
erejükből tiszteségesen fentarthassák.

Czélja elérése végett az egylet: női ipar 
és kereskedelmi tanodát alapit; kiképzett 
növendékeknek alkalmazást szerez; raktárt 

! állít lel a nők által készült munkák elánisi-



tusára s irodát nyit u megrendelések elfoga
dására.

Oly nőknek, akik az ipar és kereske
dni terén komoly törekvést tanúsítanak, üz
letük kezdeményezésére erejéhez képest se
gélyt is nyújt, mely czélra egy takarék-se
gély- és kölcsönpénztárt alakit.

Az egylet alapitó-, rendes-, pártoló- és 
tiszteletbeli tagokból áll.

Alapitótag minden no vagy térti, aki az 
egylet vagyonát egyszer mindenkorra l eg
alább 50 o. é. forintnyi tökével gyarapítja.

Rendes tag minden nő vagy férti, aki 
belépésétől számítva, három évi kötelezett
séggel, az egylet pénztárába évenkint 2 o. e. 
forintot fizet.

Pártoló tagok azok, kik 3 évi kötele
zettséggel évenkint 1 forinttal járulnak az 
egylet pénztárához.

Tiszteletbeli tagokat a közgyűlés, a leg
inkább hazán  k ba u a nőnevelés terén ki
váló érdemeket szerzett nők és férfiak sorá- 
rából választ.

A legközelebbi közleményben a leá
nyok neveléséről s azou irányról fogok ér
tekezni, amely szükséges arra nézve, hogy 
a nők rendeltetésszerű és méltányos kiké- 
peztetésben részesittessenek.

KÖZÜGYEK.

Szabolcsm egye községeinek szervezete.
IV. Fejezet.

A községi jegyző kötelességei.
1. §. A jegyző a község toílvivöje egyszersmind 

olyan elöljárója, a ki a községi ügyek vezetésében 
képzettsége s állásáuál fogva a bíróval együtt, a leghat- 
liatósabb résztvenni van hivatva, mint tollvivő a község 
gyűlésein vagy tanácsülésein hozott határozatokról jegy
zőkönyvet vezet, készíti mindazon hivatalos kimutatá
sokat, előterjesztéseket, melyek az állami vagy községi 
közigazgatás a község körében megkíván, tehát stutis- 
tikai, népmozgalmi, tüzrendörí táblázatokat és jelenté
seket, s azokat utasítás szerint az illető helyre pon
tosan felterjeszti, a bírói rendelkezésekről szóló jegyző
könyveket ott, hol a biró Írni nem tud, vezeti. Ezeu- 
kiviil a  község által szabályrendelettel megállapítandó 
mérsékelt díjért, a községi lakosok részére azok meg
bízása folytán késziteni köteles mindazon ügyiratokat, 
folyamodványokat, szerződéseket s tb , melyek a min
dennapi élet alkalmai szerint szükségeltetnek.

2. §. Jelentést tesz évenkint a közgyűlés előtt 
a lefolyt évben végzett községi ügyekről s közállapot
ról; ugyancsak hivatalos jelentést féléveukiut a szakasz 
szolgabirónak a községi élet minden nevezetes mozza
natáról, termények állapotáról stb.

3. §. Őre a községi levéltárnak, azt rendben tartja, 
s okmányait nyilvántartásba vesz*.

4. §. A felsőbb hatóságoktól érkezett rendeleteket 
jegyzőkönyvbe iktatja s az ügy fontossága és természete 
szerint nyilvánosan köztudomásra hozza, az elöljáró
sággal további intézkedés végett közli, vagy az egyes 
érdekelt felekenek kiszolgáltatja. A végrehajtást igénylő 
rendeleteket beiktatás után a bíróval azonnal közli, 
azok tartalmáról őt felvilágosítja, s a végrehajtásra 
szorgalmazza, sőt a végrehajtást önmaga is teljesíti, ezért 
a törvény 90. §-a értelmében ö is felelősséggel tartozván.

5. §. Az adók kivetése és behajtása korüli eljá
rás a  jegyző egyik legfontosabb kötelessége.

A „Szabolcs*1 tárc/aja.

Pályám elején anyámhoz.
Ha, mint gyermek, könyveimmel 
Iskolából haza mentem,
Ritka nap — —, hogy el nem moiidid 
„Pmj) légy fiam! pap légy lelkem!"

Később, hogy iskoláimat 
A i»ors félb«-szakasctata.
K szavak közt csókoltál meg 
„Mert nem lettél fiam pappá 1 ?“

Évek folytak le, mióta 
Elszakadtam kebeledtől,
Hosszú érek során mitsem 
Hallottál rósz gyermekedről.

És lásd, mit már nem is hittel,
Mitol elment vágyad, kedved 
hl bujdosott gyermekedből 
Épen ilyen, —- épen ez lett.

 ̂n87 gondolod, mivel nem látsa 
Rajtam sötét papi talárt, —
És mert ritkán imádkozom,
Hogy : fiad nem is pap talán ? [

•Sötét ruhát viselek én,
Csakhogy azt senkiaem látja . . .
Névtelen édes fájdalom 
Az én Elkeni rendruhája.

Közreműködik a személyes kereseti, húz bér, ház- 
osztály és jövedelmi adó kivetésénél; köteles evéghöl 
a föld- és házadé alapjául szolgáló birtokuyilvántar- 
tást pontosau vezetni. A bíróval és a pénztárunkkal 
egyetértve, a községi törvény 120. §-ának szigorú fi
gyelembevételével egybeállitju a községi költségvetést, 
előirányzatot, mely az őszi képviseleti közgyűlésből, a 
szolgabiró által megvizsgálva, a törvény hatóság elé 
terjesztetik — a törvényhatóság által jóváhagyott költ
ségvetés alapján, az adónemek, és érdekek szerint az 
egyéni kivetést teljesiti, s a különböző adónemeket 
úgy a főkönyvbe, valamint az adózó kiskönyvöcskébe 
is, tóteleukint előírja. Tartozik a pónztárnokot a kive
tett állami és községi, valamint a fogyasztási adók be
hajtása körül, hivatalos eljárásában támogatni s ellen
őrködni, hogy a beszedett adók a pénztárba ponto
san és hiány nélkül befizettessenek. Az eltitkolásokat 
az adóösszeirásuál felderíteni, egyesek méltatlan túl
terhelése felett ellenőrködni.

ti. íj. A bírói számadásokat a  biró kivánatára elké
szíti, s megvizsgálás végett a tavaszi képviseleti köz
gyűlés elé, onnan a szolgabiró utján törvényhatóság elé 
terjeszti.

7. §. Évenkint jóele ve elkészíti a községi ujoncz- 
összeirást, azt rendeletre a szolgabirónak megküldi, 
— a hadkötelezettekröl egy külön listát magának is 
készítvén. Az ujonezozási iratok összeállításánál a szol
gabirónak közreműködni és segédkezni tartozik. Kilátja 
az ujonezozási ügyek szabályos felszerelését. A  sorshú
zásnál a bíróval együtt személyesen jelen van s ott 
a védkotelesek, valamint a védkütelezettseg érdekeire 
híven felügyel.

8. §. Vezeti a szabadságolt, vagy tartalékos ka
tonák és honvédek nyilvántartására szükséges ellenőr
zési iktató- és jegyzőkönyveket

9. §. Katonai beszállásolás, vagy átvonulás a l
kalmával a bírónak segélyére lenni, n szállás, és éle
lempénzekről jegyzőkönyvet vezetni, s azoknak igazsá
gos kiosztása felett ellenőrködni tartozik.

10. §. Felügyeletet, s cllenűrséget gyakorol a 
községi közgyám eljárása felett is, s a hol a köz
gyám kötelességeit a törvénybiró teljesiti — öt e kö
telesség teljesítésében hathatósan támogatja.

11. §. A megyei közmunka összeírását a biró köz
reműködése mellett pontosan teljesíti, s annak leszol- 
gúlását, valamint a váltságpénz beszolgáltatását is el
lenőrző figyelemmel kiséri.

12. §. A marhásleveleket a bíróval együtt s mind
kettő felelősségére a község pecsétével ellátva aláírja, s 
a használatra átvett íuarháslevelekről vezetendő jegy
zőkönyve alapján, féléveukiut a szolgabirónak beszámol

13. J5 Fgysziutén gondoskodik a cselédrends/a- 
bálylyal ellátott és sorszámozott cselédkönyvek kiszol
gáltatásáról s arról jegyzőkönyvet vezet.

14. § Hiráskodási ügyekben az 18G8 54 t. ez 
475. és 47fi. §tj-ai értelmében já r  el, s eljárárásúról 
jegyzőkönyvet vezet.

15. §. A község nevében kiállítandó levelezése
ket előterjesztéseket, okmányokat aláírásával ellen- 
jegyzi s ha a biró írni nem tud, önmaga saját felelős
ségére aláírja.

Ifi. § A körjegyző a hivatalához tartozó kis 
községekben hetenkint legalább egyszer, vagy a szük
séghez képest többször is. előre meghatározott napon 
megjelenni, s ott a bíróval egyetértve a hivatalos 
ügyeket intézni köteles.

V. F e j e z e t .

A tö rvényliiró  s tan ácsb e liek  kö telességei.

1. §. A törvénybiró, a községbiró akadályozta!ása 
esetén, mint annak helyettese, felelősség alatt végzi 
a birói teendőket.

2. §. Különben a tanácsbeliekkel együtt, tartozik 
a községi bírót és jegyzőt hivatalos eljárásokban tá
mogatni. a reá bízottakat, becsléseket, végrehajtáso
kat stb foganatosítani, vagy azoknál közreműködni, a 
törvénybe és szabályrendeletekbe ütköző cselekménye
ket feljelenteni

3. í| A törénylnró a község lakosai kozott tá 
madt s közigazgatási elbánás alá eső panaszos ügye-

S imádkozni nem templomba,
A sötét magányba m enjek . 
Sóletben oly közel vaunak 
Kérő -rátákhoz az egek.

A magány oly néma. — vauidéi! 
Csöndben a s.iv jobban dagad , 
Ei hol a mív tele van, o tt 
ImadkocMs a gondolat.

lutitdsHgom egy népért esd. — 
Egy nemzetnek életéért.
Akit annyi bal aserencae, —
Akit annyi véres seb ért '

Mert imádkozni a honéti 
A költőnek feladatja;
A költőt e szent tiszte, egy 
Fold fölötti kéz avatja.

I)e mi ei szemedben anyám '!
A szánalom kőnyje, melyet 
Jó lelked a szegény költők 
Fájdalmas éltükön ejtett?!

Ne fuj a költőknek torsán,
S ne remegj gyermeked m iatt,
A költőnek fájdalom kell,
Éneikül élete kihalt.

Ne mondd, hogy a költő szegény. 
Gazdag a költőnek keble !
A valódi kincs nem főldliec, —
A szivekben van elvetve.

két, a jegyzővel, és a hitesekkel együttesen elsőfokú- 
lúg intézi.

4. §. bíráskodási esetekben az 18G8. 54. t. ez. 
475. és 47fi. §§-ui szerint já r el.

5. §. A törvényes eljárásban a hitesek megállapí
tott sorrend szerint vesznek részt.

fi. §. A bíráskodás teljesítésére hetenkint egy 
meghatározott napon tanácsülés turtatik, melyen a 
jegyző, törvénybiró és legalább egy tanácsbeli jeleníteni 
kötelesek.

7. §. Szigorúan teljesíti a mezei rendőrségről szál
ló 1840. IX. t. ez. és a vadászatról szólló 1872. VI. t. 
ez. altul a községre rótt kötelességeket. — A kártéte- 
leu kapottakat letartóztatja, — kártérítésre kötelezi. 
A becslés végett hozzá folyamodó lakosok kárát, a 
bejelentés után haladéktalanul mo£ becsülteti, arról a 
kárttevöt, ha az tudva van, három nap alatt értesíti a 
behajtott kártérítési Összeggel az érdekletteknek be
számol; a bírságot számadás mellett — a törvény ál
tal rendelt czélra fordítja; kártérítési esetekben az 
1868. 54. t ez. esetében a békebiróságot gyakorolja 
s bíráskodásáról a törvéuyszabta bizonyítványt kiál
lítja. Az ellenszegülőket, konok tilalom-törökét, az ille
tékes bíróságnak feljelenti.

8. $5. Felügyel a község tulajdonát képező er
dők szabályszerűit való kezelésére.

9. Az erdei és mezei közös kerülök, csőszök, 
pásztorok stb. lel fogadásáról a biró, és jegyző egyet
értésével gondoskodik.

10. § Kötelessége a mezei gazdaság által te
nyésztéshez használni szokott ménlovak, bikák, kosok 
stb beszerzése, s tartása iránt intézkedni, tekintettel 
a törvény 120. §-;íra.

11. §. A mezei munkások által elvállalt munka köte
lezettség teljesítésére, az ezt illető 1840. IX. t. ez. ér
telmében felügyelni, s az előforduló panaszos ügyben 
elsőfokúkig határozni a törvénybiró kötelessége.

A hol külön községi közgyám nincs, a  közgyám 
részére alább megszabott kötelességeket, a jegyző 
közreműködésével a törvénybiró teljesiti.

(Vege kóv.)

VIDÉKI LEVELEZÉSEK.

Kis-Várd*, juniushó 29.
Engedje meg a t. szerkesztő ur, hogy mint 

r számfeletii" kisvardai levelező, ezúttal én fuvhassak a 
különben m«»t honn nem levő rendes levelező trom
bitájába s néhány vonással leírjam az itt megtartott 
dalát ünnepélyt.

Igaz, hogy nagy merészség ez akkor, mikor az 
estély mámorát ki sem heverte az ember; de másrész
ről a legalkalmasabb idő. mert a benyomások s kép
zetek még üdék

Iga/, hogy fejem szédül s ezzel beismerem s cons- 
tatdlom a jelen volt bőig;, ok ku-bájosságát. Még min
dig röpködni látom a kecses alakokat, bár szemeimet, 
lehunytam; érzem ámbra-hő lehelletüket, szemük éde
sen hamiskás varázsát. Ök a felelősök, ba ily kuszáit 
pongyolasággal írok.

De most : ad rém . A Kovács Károly szakértő 
karnagy vezetése mellett működő dalárda bevont, s 
folszentelei.dö zászlójukkal tartó felvonulását a r. cath. 
templom előtt:. *• czélra elrendezett helyiségre; min- 
denik dalár (mintegy 30-nii) mellén ott csillogott szál
longni kerítve. . gy m.inatu!lant. A tért uagyszámu néző 
és hallgató kozói g lepte el. A dalárda ráke/dette a 
„Hyuinust* Sajnálatos hogy a kiváncsi néptömeg any
ujára előre hatolt, misreréiit a dalárok müködésiikheu 
akadályozva is voltak. Majd a helybeli prépost ur hét 
pap segédlete mellett, teljes egyházi díszben végző a 
tólszeutelést A xás/lóanyusúgot C’zóbel linréné, gr. Vay 
Évelnie usga volt kegyes elvállalni, s mint ilyen mű
ködni Xyo.-xolyó-lányok voltak: a (’zóbel nővérek, Ga
rami llone/.a, és Ambrus Janka urhülgyek.

V szokás :- szeg-beveresek után I*. K. ur tartott 
egy alkalmi, ig.i/.áii remek beszédet, vázolva, hogy mi
dőn napjainkban jelszava minden nemzetnek az előre
haladás anyagilag, ne feledkezzünk meg a leiekről; 
adjunk annak tápot; növeljük a szépérzést dalban s

Eh tv mondd, !’.< gy a költőnek
.1 utalm* e főidőn nineton ;
Nem k--ll Hiuiak n lant soha,
Aki krip 11 pénzen, kinőne.i.

Kmethy István.

A pril elseje .
(S. Ii II után németből.*

Az emelet, melyben Huni]) iigjvéd lakott, fénye
sen ki volt világítva; a szekerek egymásután robogtak 
el a ház előtt s szolgák ugrállak le a lépcsőkről : hogy 
a vendégeket leszálláskor segítsék s bevezessék őket a 
pompásan kivilágított terembe

Kump ügyvéd és neje előzékeny barátsággal fo
gadták a vendégeket s a házi ur vidámsága által ösztö- 
nöztetve, csaknem mindenik veudég a legvigabb kedé
lyű volt Nevettek, enyelegtek s különböző módokon 
mulattatták egymást; míg végre jel udutott az asztal
hoz ülésre.

A férfiak siettek választottjaikat az asztalhoz ve
zetni; a bor s champagiiei inéginkább felviditák a tá r 
saság kedélyét; a felköszöntések egymást követték.

Végre felállt & háziúr s megtöltvén poharát pezsgő
borral, igy szólt :

„Engedjenek meg tisztelt uraim és hölgyeim, hogy 
önöknek egy történetkét beszéljek el ifjú éveimből; 
ami önöket aunúhnkáhb fogja érdekelni, mivel az épen 
rua öt éve történt, s amely engem nem kis zavarba 
hozott.*

A társaság beleegyezését adta s miután megtöltő 
mindenki poharát, felkelt a házi ur s egy mosolygó 
pillantást vetvén mellette ülő nejére, így kezdő elbe
szélését :

„Tollnok voltam Hobcnstein városkában, inidon



művészetben. Végül igy fejező be: „Ha p e d ig  az 
id ő  v á l to z n é k ,  t ö l c s é r é i  j ük a 1 au  t ó t  k a r d 
d a l; z á s z l ó n k a t  a s z a b a d s á g  s z e l lő je  ló g ja  
l e n g e tn i  s m eg  fo g ju k  m u ta tn i ,  h o g y  a ö n 
já ró  k u e in c s a k d a  1 o 1 u i ; de m in t  h o n v é d e k , 
h a r c z o l  n i is  f o g n a k  tu d n i .  E köz tetszéssel foga
dott beszéd után, a dalárda „Egyletünk zászlója un 
itt lobog1* czimü dalt zengő, szabatosan és jól

A zászló nehéz fehér-selyem. virágokkal; szalag
jai (a grófnő mint zászlóanya ajándéka) pirosak és 
zöldek gyönyörű hímzéssel és fölirattal; a zászló felső 
részén lant A zászló szalagja mint halljuk 150 frt volt, 
s az egész zászló 302 írtba került. E szép lobogó alatt 
aztán fölvouultak a nagyvendéglő termébe a dulárok.

Pont 0 órakor kezdetét vette ugyanott a hang
verseny.

Kacsary zenekara a „Benyovszky" operából já t
szott. s ezúttal is ügyesen kezelték a nyirettyűt. Ezu
tán „Szent az érzet" a dal.íróktól, mely miivészi de ne 
hé/, a!kot.ásu darabbal igazán bravourt csináltak; a kö
zönség tapssal jutalmazó okét. S . ;i volt látni és ta 
pasztalni, hogy a válogatott közönség mily figyelem 
ii,el csüngött az előadáson

Majd Bacsó János ur lépett ki. közbejött aka
dály következtében nem Ábrányitól, mint a program- 
mon írva volt hanem Kiss Endrétől szavalt egy al
kalmi költeményt, csendesen és érthetően, kellő hang- 
árnylattal, — nemes enthusiasinussal annyira, hogy 
végül, valamennyi kis kéz tapssal tüntető ki uz ügyes 
szavaiét.

Most egy perezre csend lón A szerző is jelen 
volt ez estélyen; de mivel esetleg o Írja e sorokat, 
megengedi a nyájas olvasó hogy — hallgasson.

Következett „Italm" (duett) zeuekiséreltel előadva 
P működő, — és tioics pártoló tag urak által. P. szép 
csaknem nőies hangja, mintegy enyelgni látszott Goics 
tiszta s erős baritonjával, s nem túlozunk ha kimond

juk. hogy a mily kedves egyéniségek, épen oly kedves 
és jó dalnokok.

Ezután az összes dalárok által „Dalra" Ximaytól 
ad a to tt elő. A közönség zajosan megtapsolta okét s 
fáradhutlau karnagyukat Kovács Károlyt kihívta, ki a 
jobbára iparosokból álló daltársulattal ily szép estély
ben részesített berniünket. A bejött tiszta jövedelem, 
sziutén kielégítő.

A közönség késő reggelig mulatott és pedig jól
XII. Kelemen bizonyosan visszavonta volna unatheiná- 
ját, inelylyel egykor a túuczot s a táuczolőkat sujtá; 
oly szép és őszhangzó. volt ez estély. Máskor legto- 
lebb ott feledhetjük tekintetünket, inig táucz közben, 
karunk folyondárként ölelheti á t a kedves szőke, vágj 
barna kis leáuyt Egy elszabadult hajfürt a kedves 
idomú főről csintalankodik s ingerkedik kipirult arczák- 
kal. Itt egy kézszoritás adatik és fogadtatik : amott a 
szemek beszélnek; — itt szövetség köttetik; amott tán 
bomlik.

De csitt! mert még vagy az előbbi, vagy az utób
bival magamat is gyanúba hozom; amit pedig aligha 
venne jó néven egy kedves „valaki.*

Hátra lenuo inég az, hogy kié legyen az estély 
koszorúja? Ezt kissé bajos eldönteni. Legyen az közös 
minden je le i volt hölgygyei, <»k is egy ily koszorú voltak 
Egy rózsa magában is szép ugyan: de egy ily szép 
rózsákból fűzött koszom, még szebb. Ne vegyük ki az 
egyes virágokat a koszorúból! Kedvesek voltaik ők 
mindnyájan: az elismerés koszorúja is legyen tehát 
közös Ti bájos és lelkes kisvárdai hölgyek, kik czipöt 
lelkesedést s talán «gynémelyitek szivet is adott a 
dalért cserébe, sokai éljetek! K. E.

ú j d o n s á g o k .

(sz.) Lapunk n/ou t. rz. előfizetőit, akiknek 
előfizetési idejűk már lejárt, tisztelettel kérjük, 
nz előfizetési dijaknak szives beküldésére : hogy 
a lapkiadó-társulat tájékozhassa magát s a nyo
matandó példányokról gondoskndhatssék.

(Sz—ui Kővetválasztási mozgalmak Szabolcs 
megyében A Imgilányi választókerületben a jobboldal 
gr. Kcglevich Istvánt, a s2 baloldal Elek Gábort, — a 
káli d v.-kerületben, a jobboldal Kuuzsay Károlyt, a

arra gondoltam, hogy szeretett arámat haza vihessem 
A menyegző ápril 2 ára volt kitűzve s igen el voltain 
foglalva leendő lakásunk berendezésével, hogy alkalmas 
legyen szeretett uoui befogadására. Végre ezen feladat 
is meg lön oldva s megvallom, oly ékesen s ízléstelje- 
sen rendeztem he, hogy fiatal nőmet kellemteljesen re 
inéi te in azzal meglephetni.

Kielégített kedélyiyel hagytam el ápril elsején 
Hohüsleint, hogy gőzhajón az Kibén Dresdáig, onnan 
pedig Lipcsébe utazzam, hol azon nap estéjén, a me
nyegzőt megelőző kis estélynek kellett tartatnia.

Az ég tiszta s kék volt; mintegy a természet is 
önilni látszék velem együtt boldogságomon Utam a Ri- 
govölgyon keresztül még soliatein tetszett oly bájosnak 
es kedvesnek, mint azon reggelen a hamarabb mintsem 
'éltem, Uathenbe érkezőm. A gőzhajó még nem volt 
ott; elég időt vehettem tehát magamnak a vendéglőbe 
menni, magúmat felfrisiteudő.

Végre megszólalt a hajó megérkeztét jelentő h a 
rang; ki-.ietteni a hajóra, hol csakhamar észrevettem, 
hogy kis táskámat a vendéglőben hagytam. Az elindu- 
Jasi i<!> nagyon rövid volt; de táska nélkül nem utaz
hattam tovább, mert az rejtő minden kincsemet, és a 
draga ékszereket, melyeket szeretett arámnak szántam.

Miudeu gondolkozás nélkül visszasiettem a ven
déglőbe, egészen megfeledkezve útitáskámról, mely vő- 
jigényi öltözetemet foglalta magában. Ott maradt a 
hajon. Bomenvén volt szobámba, hol .is táskámat az 
asztalon felejtém, mitsem találtam. A .árcza a pinezér- 
re együtt eltűnt; egy ember sem volt közelemben, ki
tol tanácsot kérhettem volna. Lármámra végre elősic- 
tett a fogadós, ki táskámat azonnal kézbesítő. Ezután 
visszasiettem a folyaraparthoz; de inár akkor a hajó 
elindult

Kiabáltam utána, zsebkendőmet mint egy békelo-

baloldal Kállay Ákost. — a kisvárdai v kerületben, u 
jobboldal Czóbel Albertét, a baloldal Bárczy Ödönt, — j 
a liádudvarkerületben, a sz.baloldal Lukács Iguáczot, — 
a nyíregyházi v kerületben a jobboldal gr. Lónyay 
Menyhértet, a baloldal Vidliczkay Józsefet, — a nyír
bátori v.kerületben a jobboldal b. Vécsey Józsefet, a 
baloldal Gencsy Károlyt, a  t.-löki v.keruletben, a jobb
oldal Kállay Gusztávot, a baloldal Szomjas Józsefet 
léptettek tol követjelöltekül. A nádudvari kerületijén 
Patay István fel Lép tetőséről is szó van

(sz.) Ivnuka Im re az északkeleti vasút vezér
igazgatója, folyó hó 2-án és 3-án szemlélte meg a 

1 nyíregyház-ungvári vasúti építkezéseket. Mint megbíz
ható forrásból tudjuk, a vezérigazgató ur teljes meg
elégedését nyilvánító ki, úgy a fold-, mint egyéb épít
kezések iólótt, mind minőség, mind mennyiség tekin
tetében; egyszersmind több foutos s az építkezést nagy 
mérvben siettető intézkedéseket is tett.

X  A bogdanvi választókéra let beli jobboldali 
elveket valló választók, folyó hó 4-én párttanácskozást 
tartottak a nyíregyházi sóstón, kóvetjelöltjük fellépte
tése tárgyában. Mint fentebb olvasható, a követjelöltre 
nézve meg is állapodtak.

(11 a) A borsod iiiKkolezi k ö lc s ö n ö s  k i hú- 
z a s i tó -e g y  1 e t  elnöke. Eördögh István ur a múlt hé
ten Nyíregyházára jött, hogy a szabolcsi, hajdú- és n.- 
kunsági kerület részére, a részvényesekkel egyetértő- 
lég, kezelőbizottságot alakítson össze, mely bizottság
nak feladata leend : az egylet hitelének és jóhiruevó- 
uek, az egyleti ügyek tiszta és lelkiismeretes kezelése 
és vezetése általi megalapítása és szilárdítása. A bi
zottság meg is alakult; elnökül Hotfinan Adolf, tago
kul Keicbman Salamon, (luttmau Jakab, Kraus Lajos 
és Neumann Kálmán választatván meg A bizottság, 
mint hulljuk, már meg is kezdette működését.

|  Szomorúan leverő , szivet és lelket megren
dítő hir rázta meg a kalló-nyíregyházi távsodronyokat 

j  folyó hó 1-én, hogy az épen Nyíregyházán időzött apát 
a legborzasztóbbról értesítse, ami csak egy szerető s 
gyermekeiért élő-liaió apát érhet az életben Mély meg- 
illetödéssel reprodukáljuk a gyászos hirt, mely a nyír
egyházi összes értelmiségre oly inegdöbbentóleg ha
tott, — megyei főorvos dr. Szabó Dávid ur I 1 k a leá
nyának önmérgezés folytán a legváratlanabbul bekövet
kezett tragikus halálát. Alig szárnyalta be a szomorú 
hir városunkat, mintha lába támadt volua a részvét
nek, oly lázas sietséggel seregeitek össze az emberi k 
és tudakozódtak a hihetetlennek tetszett hír valósága 
és okáról. A hir valósága fölötti kétséget, csakhamar 
eloszlatta az oly sok fájdalommal látogatott apa által 
felmutatott távsürgöny. A szomorú esemény oka azon
ban el van rejtve halandó elme elöl. Magával vitte 
azt a kiszenvedett a sírba, mely soha sem fogja azt 
visszaadni A szűk földről, a lelkek világába költözött 
lélek jiorló hüvelyét, folyó hó 3 án hozták át Kallóból 
Nyíregyházára, hogy a tavaly sirba helyezett legjobb 
anya hamvai mellé tegyék. Koporsóját sokan, igen so
kan állották körül és követték oda, ahová a boldogult 

! oly annyira sietett. Ne keressük az okot, mely a dicső- 
ülttet eme megrendítő lépésre bírta; ne zavarjuk ál
mát bántó találgatásainkkal. Bocsássa na k meg neki 
azok is, akiknek o titokteljes tette által, oly mély fáj
dalmat okozott; keressék fel gyakran csöndes nyughe
lyét; sírják el fölötte fájdalmaikat a su-ogó szellő
vel. Aki oly bátran és nyugodtan tudott meghalni, mint i 
o. mindig méltó a szív bocsánatára, a fájdalom kényü
kére és a sir nyugalmára.

(Sz—ó ) Vidliczkay Józsefnek, mint a uyiregy- 
liázi baloldali kövo(jelöltnek. D e b re c z e n  v á ro s  pn l- 

• g á rd á n  a, egy disz zászlót szándékozik küldeni a fá- 
1 isztá dg A debreczeni polgárság, e tette által, nem 
csak a jelolt iránti őszinte tiszteletének, hanem a nyír
egyházi ellenzéki választópolgárokhozi meleg ragaszko
dásának is kifejezést kivan adni Bár ezidő s/erént a 

| .S z a b o lc s *  sem egyik, sem másik párthoz nem tar
tozik; mindazáltal tekintettel arra, hogy előfizetői közt 
aránytalanul nagy számot képvisel az ellenzék : méltá
nyos dolognak látjuk, a debreczeni polgárságnak ez 
elvbaráti figyelmét lapunk utján előre is köztudo
másra hozni.

(S—li.) Gyt'ngü Lászlót, a nyíregyház-ungvári

bogót lobogtattam a levegőben: még a vendéglős is 
segített nagy fehér kötényével; de mindhiába : a hajó 
tovább ment. Nagy kétségbeesésemben az Kihűlte ug
rottam volna a hajó után úszandó; de szerencsétIcnsé- 
gemre nem tudtam úszni.

.Adjatok egy csolnakot,* — kiáltottam, — .ú ti
táskám a. hajón maradt; azt mindenesetre utói kell ér
nem!* A szerencsétlenség sohasem já r egyedül. Talál
tam ugyan egy sajkát, de az erősen oda volt láuczolva 
a parthoz.

Az eget, a fogadóst s minden körülállót kértem, 
hogy könyörüljenek meg rajtam; oldják fel a lánczot; 
de a vas daczolt minden erőnkkel A vendéglős sietett 
előhozni a sajka tulajdonosát, s kevés idő múlva, mely 
nekem éveknek tetszett, — előjőve a sajka tulajdonos 
lassú kényelmes léptekkel. Eléje szaladtam, kérve kény
szerítőm, hogy kettöztetné meg lépteit; toltam mivel 
igen lassan ment, segítettem neki a iáuezot feloldani; 
csupa türelmetlenségből rögtön a sajkába ugrottam . . .  
a sajka ingott s cn váratlanul a vízbe estem

A hajós evezője segélyével kifogott szerencsésen. 
Meguyugtatásomra végre eszrevevém, hogy az útitáska, 
mely egész kincsemet foglaló magában, még mindig 
nyakamban függött; de kalapom ... vígan úszott az 
Elbén lefelé. „(.Vak evezzen a hajóhoz; egy kalap vesz
teség még nem a világ,* — biztattam a  hajóst, aki is 
a sajkát gyorsan hajtó a hajó felé. Vizes ruhám ren
dezése annyira igénybe vette időmet, hogy nein ügyel
hettem meg a hajós evezését.

Végre szerencsésen közelébe éránk a hajónak. Már 
hallottam az evező csapásait; kiabáltam, intettem. Végre 
a hajó lassító menetét és megállóit. Nagy teher esett 
le szivemről, amint a hajóra léptem. Most már bizton
ságban valók s örömömben a hajóst jól megjutalmaztam. 

Hogy mentve legyek az utazóknak kiváncsi 9 ne

vasutvonal vállalkozóját, megrendítő szerencsétlenség 
érte. Folyó juliushó elsőjén ugyuun, családjával a va
súton Demeoserre kirándult. Ő és családja egy teherko
csin foglaltak helyet. Midőn visszafelé jőve, a oy^egy- 
bázi kiindulási helyre értek, az ügető mozdony • gv, 
az útban minden jelzés nóikál állott s a koromsötét 
est miatt észre nem vett más mozdonyba ütko/ott; 
minek következtében, a teherkocsin épeu figyelő hely
zetben állott vállalkozó kiesvén, a derék, erőteljes fér
fiénak jobb lába a  kerék alá került s al-lábszára egy 
pillanat alatt szetzuzatott. Helyben nem találkozván 
orvos, aki a szetzuzatott tag levágására vállalkozott 
volua, Testre táviratoztak, honnan, harmadnapra Ve- 
reby Soma ur csakugyan leérkezett s a sérült al-láb- 
szárt szerencsésen amputálta. A beteg, leszámítva a 
még mindig nagymérvű fájdalmakat, ezidőszerónt ve
szélyen túl van.

(N—í) A l'elsötisza vidéki gazdasági-egylet
kiállítására, mely e folyó hó 17-én, 18-án, 19-ón és 
20-án fog megtartatni, figyelmeztetjük a megyei és 
városi gazda- és iparosközönséget. Az e kiállítás iránt 
megyénkben nyilvánuló részvét és érdeklődés minden 
oldalról oly silány, amely közgazdasági tekintetben, va
lóságos kalamitás. Különösen az iparosok azok, akik 
egyátaIában nem akarnak lelkesülni a kiállítás ügye 
iránt, ami ]>edig igen sok tekintetben előnyére szolgál 
Nyíregyházának. E nagy közöny mellett, annál nagyobb 
dicséretet és kitüntetést érdemel az* a nyíregyházi két 
polgár, akik, duezára annak, hogy nem mesterek, sa
ját készitinényü tárgygyul lépnek ki a kiállítási ver
senyre. Az egyik Iluuszky Mihály, aki egy szövőgépet, 
a másik pedig Grünwald Menyhért, aki egy takarék- 
tiizhelyet jelentett be a végrehajtó bizottságnál Hát a 
szabók, szűcsök, csizmadiák, pékek sat. hol késnek?!

(T—y) Polgár város határát, múlt hó 28-án, 
délelőtt 11 és 12 óra közt, mint onnan értesítik la- 
jjunkut, a jégeső, teljesen tönkre tette annyira, hogy 
nehány gazda kivételével, a lakosságnak még csak vető 
magva sem leend az idei íratásból. A csapás, mely e 
jégesővel Polgár városát érte, még az 1863-iki Ínség
nél is súlyosabb. Kornéljuk, hogy a  kormány, legalább 
az évi adónak elengedésével némileg enykitend a  pol
gáriak siralmas helyzetén.

X  A nyíregyház-ungvári vasútvonal, mint 
Ivánka Imre vezérigazgató ittléte alkalmából beszélik, 
folyó év augusztushó 1-én már átadatnék a közfor
galomnak.

(J—ő) A bécsi világkiállításra küldendi
tá rg y a k  iránti bejelentési határidő már közel van. 
\z országos központi végrehajtó bizottság csakis e 
folyó iuuiuslió 15-ig fogadhat el bejelentéseket Figyel- 

, me/.tetjük a megye közönségét, siessenek bejelentéseik
kel. hogy megyénk is képviselve lehessen e világkiál- 

1 litáson.
V  Ilubay Gusztáv és Sztupa Andor sziniga*-

gató urak. a nyári színházat már építtetik a nagyven
déglő udvarában. Az előadásokat, valószínűleg o folyó 
juliushó végével kezdik meg benne.

X  Figyelmeztetjük lapunk becses olvasóit Man- 
del Mórnak a „ H ir d e té s e k "  rovatában olvasható 
értesít vény éré.

A KÖZÖNSÉG ROVATA.
M e g h í v á s .

Növendékeimnek ez évi próbatétele f. é, juliushó 
9-én, délutáni 2 órától fog megtartatni, SzénfFy Gyula 
ur iskolai helyiségében, melyre a tisztelt szülőkön kí
vül, a nevelésügy által érdeklett t. ez. közönség it, mi
nél számosabban megjelenni szívesen felkéretik.

Nyíregyháza, jun. 30- 1872.
__________  Újhelyi Berta.

Nyílt válasz
a Szabolcs 20-ki szamában k ötlött agy választó polgár nyílt

kérelmére.
Az 1848. V. t. rzikk 32-ik 5j-a, minekutánna az egyes n a -  

vazó neve, a kfddöttség által n y í l t a n  f e l í r a t o t t ,  nem zárja 
ki azon megyei intézkedést, hogy ezután a szavazó egy mellék- 
teremben, minden rá alkalmazható nyomástól mentten meggyö- 
z<'dósét követhesse A szavazatok összeszámítása ismét nyilváB 
fog történni. D r. Bleuer Miklós

Szabolcsmegye központi bizottm. tagja.

vető tekinteteiktől, a kapitányhoz mentem, s kértem 
adna nekem egy szobát Barátságosan bevezetett szobá
jába s tanácslá, hogy vessem le felöltönyömet, megfogja 
majd szárítani a gépben Örömmel beleegyeztem s kó
réin öt, hozatná elő útitáskámat; de nagy meglepeté
semre nem találták sehol. Magam is megindultam ke
resni; körülnéztem a hajón a tájékot; de mily nagy 
volt bámulatom, midőn ahelyett, hogy lefelé Drezdába 
mentünk volna, felfelé haladtunk Első pillanatban azt 
hívéin, hogy a hajó tévedt el s figyelmeztettem a  ha
jóskapitányt, mire ő mosolygott. A gőzhajó valóban 
Schaiulauba úszott.

Most már világos volt előttem az egész iszonyú 
tévedés. A sajkatulajdonos azon hajóhoz vitt engem, a 
melyik épen akkor Kathen mellett evezett cl Schandau 
felé; én jiedig zavaromban, az önkénytelen fürdésokozta 
felindulástól, nem vevém észre a tévedést. Ketségbe- 
esésemben kitéptem volna hajamat; sirni tudtam volna; 
de az nem használt semmit; nem változtathattam meg 
a hajó menetellek irányát Minden erőmet össze kelle 
tehát szeduem, hogy sorsomon megnyugodjam.

Nagy kétségbeeséssel ültem ott. arra gondolva, 
hogy szeretett Bertám Lipcsében a pályaudvaron siker
telen fog várakozni reá(^

A kapitány, kinek *.oinoru esetemet elbeszéltem, 
megnyugtatott s megigei hogy Konigsteinba fog szál
lítani, ahonnan aztán a legközelebbi vasutál lomásnál 
gözkocsira ülve, Dresdába s onnan Lipcsébe még jókor 
elérhetek

Ez legalább egy kis vigasztalás volt reámnézve.
Kissé nyugodtabb levék s helyzetemet okosabban ko- 
resztiilláthattam A kapitány egy kalapot kölcsönzött, hogy 
legalább ne menjek hajadon fővel Dresdába. Örültem, 
hogy boszantnbb nem volt helyzetem. (Folyt, kov)



KÓZI.AZIUSAUI r o v a t .

A kecskeméti iparműkiállitás renduzubizottsága- 
tói a következő levelet kaptuk, melynek folytán fel
hívjuk lapunk olvasóinak figyelmét e kiállításra vo
natkozó alábbi figyelmeztetésre : „A kecskeméti ipar- 
imikiállitás rendezöbizottságától. Tekintetes szerkesztő 
ur! A kecskeméti ioaregylet által rendezeudő országos 
iparműkiállitásra felette szükséges lévén hazai közön
ségünket minél átalánosabban figyelmeztetni, bátor
kodunk ez okból mellékelt felhívásunkat azon tisztelet- 
teljes kéréssel csatolni, hogy becses lapjába mielébb 
felvenni méltózt&ssék. Megkülönböztetett tisztelettel ma
radunk Kecskemét, 1872. junius 28. A rendező bizott
ság nevében alázatos szolgái Katona Zsigmond, elnök, 
ifj. Nagy Lajos, jegyző."

Figyelmeztetés
a kecskeméti iparműkiállitásra.

A kecskeméti iparegylet által rendezendő állami
i g  segélyezett iparműkiállitásra f. ó. martius hó 16-án 
kibocsátott felhívás értelmében, & bejelentések határ
ideje julius 20-án lejárandó leven, el nem mulaszthatja 
a rendező bizottság Magyarország iparosait és művé
szeit is a  kiállitásbani részvételre ujouan felkérni an
nál is inkább, mert bizottságunk több tekintélyes ha
zai Bzakférfiak által erősbülve, igyekezni fog maga ré
széről mitsem mulasztani el, hogy ezen a haza összes 
területére kiterjesztett első átalános ipartárlat, szeren
csés megoldást nyerjen.

Ha bár az eddig eszközölt bejelentések már is 
kiváló jeles műveket ígérnek, 22 terem és nagy tér 
állván rendelkezésre, eredménydus siker csak úgy re
mélhető, ha hivatott hazai iparosaink, e kiállításban 
minél számosabban résztvenni feladatuknak tekintik.

Magyarország iparosai! ez az első átalános ipar-

mükiállitás, melyre önök együttesen felhivatíak. N< m a 
I bécsi kiállításról van itt szó, hogy műveinket a nagy 
világ iparával szembe állítsuk; mi hazai szerény ipa- 

• runknak előlegesen saját körünkben eszközleudö kol- 
| csüuös és bizalmas bemutatását óhajtjuk. Hogy ma- 
í gunkat tovább tájékozhassuk, ez az első feladat.

Jelentkezzenek önök minél elébb, minél számo
sabban.

Különösen az iparos egyleteket kérjük, jelesebb 
tagjaikat : kiállításunkra buzdítani. Amennyiben pedig 
sokakat a szállítási költségek terhe is visszatart, ilye
neknél a kiváló müvek elküldetését kozöspénztárukból 
fedeztetni javasolnánk. Vagy szíveskednének községi 
hatóságaiknál oda törekedni, hogy ezek — követve 
Szöged sz. kir. városnak 1870-ben hozott azon határo
zatát, mely szerint az ily müvek szállítási költségeit 
maga ajánlkozott viselni — közpénztáraikból fedezni 
szíveskedjenek.

Több rendbeli megkeresések folytán, hogy vájjon 
a tárlat a hazai borokra is kiterjesztetik-eV jelenti a 
bizottság, hogy minden, ami Magyarország elöhaludá- 
sát, tudomány, művészet, kereskedelem és ipáiban, le
gyenek ez utóbbiak gyári, kéziuüi vagy termékbeliek, 
feltüutetni képes, kiállítható.

Ugyszinte kiállíthatok, minden,
Föld, ásvány, vegytermékek és müvek ;
Kertészeti, borászati eszközök ,
Gazd&sszouyi készítmények;
Divatczikkek és női munkák, melyek kereske

delmi, szépművészeti, bázitakarékossagi szempontból 
hasznosak, szépek és tanulmányozásra méltók.

Ennélfogva felhívjuk különösen bortermelőinket 
és a nöegyleteket is, hogy ezen hazai átalános na
gyobb iparmükiállitásban, Magyarország bőrtermékét, 
valamint gazdasszouyi készítményeiket is minél mél
tóbban bemutatni szíveskedjenek.

Klorajz és bejelentési ív, megkérésén esetén min
denkinek azonnal küldetni fog.

Levelek czimezendők . „Az ipannűkiállitást reu- 
dező bizottságnak.u

A tárlat ineguyittatik augusztus 31-éu és tart 
szeptember 8-dik napjáig.

Kecskemét, 1872. junius 28.

A rendező bizottság
K atona /.Mg ni und,

bízottá. ülnök.
Ifj. Na*!,- Lajos, 

bízottá jegyző.

Ü zle ti é rte s íté s .

i A nyíregyházi terménycsarnoknál julius hó 6-án 
bejegyzett terményárak.

Píaozi á r
Rozs 00—OO fontos 0.00—00

78—80 - 3.60—8.70
79 —30

Búza n 4.75— 5 00
Árpa •2.50—2 00
Zab 1.60—70
T engeri 8JK) i t t )
Köles
Bab, tisz ta  fehér .
Káposztarepcze 6.00—6 12
Lenm ag
Gomborka
Kendermag
Mák

K e re sk e d é si á r
100 köböltől kezdve

0.00-000

N apraforgóolaj
Szesz 80 fokú rnagy. itezo

6.00—6,12

23.00—24.00 
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Felelős szerkesztő : K. Kmethy István.

Egy Stróbl és Hiiusch-
féle 2 lóerőre készült

arató-gép
jutányos áron szabad kéz
ből eladó.,Értekezhetni T.- 
Eszláron Uuody Pál tulaj
donossal. 4—3

394-ik számú házban az 
edénypiarzoD egy bolt és 
egy lakosztály bérbeadó. 
Értekezhetni ugyanott 

tulajdonossal.
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MI.VK II A. NVIRE6YHÍZÍ\
ajánlja a már két év óta fennálló

K Ö N V V K < > T K S /  E T K T,
mely közelebb a legújabb, é* korszerű ré/müszerokkcl gazdagon felszerel
tetett: minek folytán nem mulaszthatom el u helybeli és vidéki u. é. kÖ- 
zóuség becses figyelmébe ajánlani, hogy különösen summát kötések, igen 
jutányos áron vállaltatnak t**l elkészítés v gett Továbbá készíttetnek min
denféle táskák, bőr- vagy vászonból; megrendelés folytán mii munkák be
foglalása, selyem, chagrin bör vagy bársonyba, méltányos díjazás inellett.
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k
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1(1 IV.
Tiszteletei alulírottnak van szerencséje a nagyérdemű kö

zönégnek tudomására juttatni, mikép Mamii M órt, ki eddig üz
letem élén állott s érdekeimet képviselte, f. évi májushó 16-ika 
óta üzletemből elbocsátván, többé vele minden összeköttetésem 
megszűnt s mint ilyen nevemben és ezégem alatt semmi jogos 
alkukat nem köthet. Miről midőn szerencsém van a n. é. közön
séget értesíteni, egyszersmind szabadságot veszek magamnak azon 
óhajom és reményem kifejezésére, hogy mindazon bizalomnak 
melylyel eddig a n. ó. közönség megajándékozni kegyes volt, jö 
vőben is, ha azt nem von&ndják meg tőlem, legőszintébb és leg
fontosabb feladatom leend megfelelni.

Kzekutau ajánlom a pazonyi-utezában fekvő Kobilicz-féle 
házban levő férfi- és n ö n ih a ra k tá ra m a t, mely úti öltönyükkel 
is gazdagon el van látva, a  n. é. férfi- és hölgyvilág szives fi
gyelmébe.

Nyíregyháza, jumusbó 20. 1872. Teljes tisztelettel
B l b e n a o l i ü t z  D .

szabómester.

É|ii(kt7;iiknek.
Alulírott B.-KfifM/.turi kőbányájában, 

a legjobb miuősi:f(ü ópiilftkő, tetar.éaszitíiiIí 
mennyiségben folyvást kapható.

Értekezhetni alnlirottal, Nyíregyházán, 
Tokaji-nteza 414. sz. alatti lakásán; vagy » 
Nyiregyháza-Nagy-Kállói országút melletti, 
utépitési állomáson.

Flégler Márton.

Kiálló ház.
A nyíregyházi ágast evmig egyház a 

gymnasialis épületet, <dy.m állapotában a 
mint most van, átalakítutlunul — 1 érbe 
adni szándékozik. — Ajánlatok a felügyelő 
t. N ikeU zky M átyás úrhoz nyújtandók be-

Nyíregyháza, 1872. Nyomatott Dobay Sándornál.
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